The (samed rubirics with bold lines must be completed

including Thie framed rubrics with bold lines must be completed
by freight carriers

To be comrpluled on the senders own responsibility

1 Sender (name, address, country)

INTERNATIONAL CONSIGNMENT

Expéditeuer {nom, adresse, pays)

Magna PT B.V. & Co. KGaA

-Str. 1, 741
Uergg?splggﬂ r;rgﬁ'yer Str. 1, 74199

CMR

Ce Trapsport est sourmls, nonobstart toute
clause contralre, a la convention relative
au contract de transport international de
marchandise par route [CMR)

LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

This carriage is subject notwithstanding
any clause to thecontary, tothe
Conventlen on the Contact for the
International Carriage of goods by rad
[cMR)

2 Consignee (name, address, country)
Destinataire [nom, adresse, pays)

Manufacture Alpine Dieppe
25 Rue des Avettes

Dampierre-Saint-Nicolas 76510 FR

16 Carrier (name, address, country}
Transporteurs (no {TZ?MUTQTMS%RT‘

DONzZI OOP. a.r.l.
via Sa§§r?a(r:éla g . 70033 CORATO (BA}

721
\A:07258930
P?oﬂ;toacR ALBO BAITABD 3276

3 Place of delivery of the goods (place, country)
Lieu prévu pour Iz livraison de la marchandise

17 Successive carrlers [name, address, country)
Transporteuers successlfs (nom, adresse, pays}

Place / Lieu

Dampierre-Saint-

Country / Pays

Frankreich

4 Place of receiplof the gonds Magna PT S.p.A.
Liew et date de [a prise en charge de la machandise V?a del Ciclamini 4 70026
Modugno

Place / Lieu

Modugno (BARI)

Date / Date

01.04.2026

18 Carrier's reservations and observations
Réserves et observations des transporteurs

5 Attached documents
Documents annexés

Warenbegleitschein-Nr.: 327003

Possible packaging components: cardboard parts PAP 20, wooden pallet
FOR 50, packaging tape PP 5, VCI bag LDPE 4, envelope for label LDPE 4, straps PET 1

& Marisand numbers 7 Numker of packages 8 Method of packaging

g hature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volumem’

Marques el numeroy Nombre des colis Muode demballage Aature de la marchandise No. Slatisligus Poidy brul kg Cabiage m?
Dal.N/INV. Reference |Cust./int Part N. Qty UoM No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
£ 7359499 RO99855011 | 320104073R 8 PC 1 [Rack Renault DCT 300 733440
8 M0141596-001 553440
£
v 7359500 R099855011 | 320104073R 40 PC 5  [Rack Renault DCT 300 3.667,200
B M0141598-001 2.767,200
N 7359501 R099855011 | 320104073R 40 PC 5  [Rack Renault DCT 300 3.667.200
-
jad M0141598-001 2.767.200
Ref to Nr.9 |Fees label number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency Conslgnee
Nomvoit  |humero d’opliqualto INvméro UN Group d'emballage A paveEr par Uexpediteur Munnais Le destinalaire
Noy Freight/Prix de transport
Reduction/Réductions
' 13 Sender’s instructions (Customs and other formalities} Subtotal/Solide
Instruction de I'expeditever {formalites douanieres et autres) Surcharges/Suppléments
n Incidental expenses/Friis
~ . Accessoires
-l| Contalner NO H Varlous/Divers  +
Seal No: Total to pay
(Total o payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Oirections as to freight payment 20 Speclal agreements
Prescription affranchissement Conventions particulléres
Free / Franko IF .
Not tree / hon Franco ree carrier
21 Printedon 24 Goods recelved Date
Etabllea MOdugno (BARD 01 04 2026 Reéceptlon des marchandises  Pate
P P TR ASPOR1I on/le 0
In noma & por conts del mittents FV3 6 7
A\ MAG

del C) int 4 ;
g@ mm&ﬂﬁw“mﬂ ~amumvw
BigtitsutneR 402085038 exp
25 Information te determine the tanff -emaoval with barder crossings

Fom To kim

Slgnature et timiye dEAEYRpOAgy B“ BN7463275’P

Palett sender / Expediteur des palettes

Signature and stamp of the consignes
Signature et timbre du destinatalre

Palett receiver / Destinataire des palettes

Type Number No exchange Zachange  |Type humbel No exchange Fxchange
Furw-Tallel |Eu|u-Fa1|el

Jox prilet Box pall m

[Simple pailat Simpla palar

26 Carriers contracior

e

confirmation / date / signature

Driver confirmation / date / signature

27 DI, Charagle-istic Load cavacily i1 KG
Car

Trailer

Used Gen Nr

[CINational

[Jeitateral

s geemr

» 1ADID6.07




The framed rubrics with bold lines must be completed

by treight carriers

The framred rubrics with bold lines must be completed
21 + 22 bytreight carriers

including

To bee camrgleted on the senders own responsibility

1-15

ADt 06.07

1 Sender [name, address, country}
Expediteuer (nom, adresse, pays)

Us

ergruppe

Magna PT B.V, & Co. KGaA
man n-Haﬂ%ggI?yer-Str. 1, 74199

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est sourmis, nonobstart toute
clause contraire, a la convention relative
au contract de transport international de
marchandise par route (CMR)

This carriage is subject notwithstanding
any clause to thecontary, to the
Convention on the Contact for the
International Carriage of goods by mad
[CMR)

2 Consignee (name, address, country)
Destinataire (nom, adresse, pays)

25 Rue des Avettes
Dampiexre-Saint-Nicola

Manufacture Alpine Dieppe

8 76510

FR

16 Carder (name, address, country}

Transporteurs (nom, adresse, (35) zl
DONZI 6

AUTOTRASPORTI

oO0P. a.r.l.
Via sgvonarc\ag 7700338%0'??;0 {BA)
a IVAL
Pl\?:tl‘tSCR. ALBO BN?463276!P

3 Place of delivery of the goods {place, country}
Lleu prévu pour la livraison de fa marchandise

17 Successive carrlers (name, address, country)
Transporteuers successlfs (nom, adresse, pays)

Place / Lieu

Dampierre-Saint-

Country / Pays

Frankreich

4 Place of reeripl ol the goods

Magna PT S.pA.

Modugno

Lieu et date de la prise en charge de lamachandise Via dei Ciclamini 4 70026

Place / Lien

- Modugno (BARI)

Date / Date

01.04.2026

18 Carrier's reservatlons and observations
Réserves et gbservatlons des transporteurs

5 Attached documents
Oocuments annexés

Warenbegleitschein-

Nr.:

327003

Possible packaging componants: cardboard parts PAP 20, wooden pallet
FOR 50, packaging tape PP 5, VC! bag LDPE 4, envelape for label LDPE 4, straps PET 1

6 Marks and numbers

7 Number of packages

B Method of packaging

g Nature of the goods

10 Statistic number 11 Grossweight kg 12 Volume m?

Marques sl numercs Nombre dus colis Mode d'emballipe Nature de lr marchandise No. Statistiqus Poids brut kg Cabuge m*
Del.N/INV. Reference | Cust./Int Part N. Oty UoM No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
7359502 | R099855011 | 320102213R 8 PC 1 {Rack Renault DCT 300 733440
M0141598-002 553440
Total Boxes: Total Wt.Kg/Net Wt.XG
12 B.801,280/6.641,280
Ref to Nr.9 |Fees abel number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency Conslgnee
homwoit  |hNuméra dopliquatte Numéeo UN Group d'emballage A payer par Lexpediteur Monniie Le destinataire
Ro9 Fraight/Prix de transport
Reduction/Réductions
13 Sender’s instructions (Customs and other formalitles} |Subtotal/selide
Instruction de I'expediteuer {formalites douanléres et autres} Surcharges/Suppléments
Incidentsl expenses/Frais
' Accassoires
Contalner No: Varlous/Divers  +
Seal No: Total to pay
Tolal # payer
14 Reimbersement/Remboursement
15 Olrectlons as to frelght payment 20 Speclal agreements
Prescription affranchissement Conventions particulléres
Free / Franko I ' . |
Not tree / Non France Free carrier -
21 Printed on o 24 Goods recelved Date
Etablie a MOdugno (BARI) DONZI ﬂmm.IMORT! Réception des marchandises  Date
22 23 on/le 20_
13 nome 8 Der canto del mittenta FV367Z 00323 CORATO (BA}
A MAGN, 258930721
mdef"?gi;"ﬁgfﬂ j” the s et Signature and sGmp Signature and stamp of the consigies
BV dapaastas expéditeuer Slpnature et timbre de uampon eur Slgnature et timbre du destinataire

From To

25 Information to determine the tanfl ‘emoval with border crassings

km

Palett sender / Expediteur des palettes

Pafett receiver / Destinataire des palettes

Twoe

Nurnher

=

Frchange

No exchange Iachange [ Nuinber Noexchange
IEuro-FaIlc.d.
X pall ey

Sury-2udlel
3o philet
mple pallet

Simpla palat

26 Carriers contractor

Receiver cantirmation / date / signature

Driver cortirmation / dote / signature

27 OIf. Characteistic Loud cavacity i1 KG
Car

Trailer

Used GenNr

[Cnational

[Cpilateral

DEG D[EMT




BORDEREAU DE LIVRAISON N°: 7359499 . DATE: 07.04.2026 TELETRANSMIS

VENDEUR OU FOURNISSEUR EXPEDITEUR DESTINATAIRE

CODE VENDEUR: 00255661 VOTRE CONTACT: D#Oronzo, Giuseppe DEPART LE:  01.04.2026 A: 18:34

TELEPHONE: +39/0805858-645 / 654 ARRIVEE LE: 07.04.2026 A: 00:01
DESIGNATION ARTICLE QUANTITE TYPE DE COLIS NUM.D'UC QTE N° DE
PAYS D'ORIGINE N° D'ARTICLE |EXPEDIEE| UNITE D'uc NBRE NUM.LOT PAR UC | L'ORDRE N° U.M
N° COMMANDE DATE DE PERP

320104073R PCE

LIEU DE TRANSIT

POIDS BRUT TOTAL.: 733 KGM

NOMBRE TOTAL UM: 1

N° DE L'UNITE DE TRANSP. FV367ZL

N° DE L'IDENTIFIANT TRANSP.  R099855011

Page: 1 /1



